
CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS - MICRO SIGHT MOUNT
FOR AIMPOINT T-1/T-2 TAN

Add a Micro Reflex Sight to Your Badger Mount

The Badger Ordnance Condition One Modular Mount is designed to provide rifle
owners with a centralized mounting location for their optics and accessories. The
addition of the company's C.O.M.M. Micro Sight Adapter allows users to mount
many of today's popular reflex optics. Mounts are available in black or tan
finishes and are sized to fit the Aimpoint T1/T2, Leupold DeltaPoint Pro or the
Trijicon RMR. Each mount is machined from a single piece of aluminum for
durability and strength.

Attributes

Name: MICRO SIGHT MOUNT FOR AIMPOINT T-1/T-2 TAN
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100034659
Mfr. No.: 20011
Color: Tan
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Adapter Bases
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 76mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Badger Ordnance
Condition One Micro Sight Adapter

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Badger Ordnance Condition One Micro Sight Adapters. Dieser Adapter
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihrer Optiken zu ermöglichen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt korrekt und sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Adapter nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Adapter und die montierten Optiken in einwandfreiem Zustand
sind.
Lagern Sie den Adapter an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Halten Sie den Adapter und die Optiken außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er beschädigt oder verformt ist.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie den Adapter
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Adapter extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Optiken (Aimpoint T1/T2, Leupold DeltaPoint Pro oder Trijicon RMR) mit
diesem Adapter.
Bei der Installation und Nutzung des Adapters sollten Sie stets eine Schutzbrille tragen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
Schraubendrehers und einer geeigneten Montagehilfe.
Überprüfen Sie, dass der Adapter und die Optik sauber und frei von Schmutz sind.

Installation:

Platzieren Sie den Adapter auf der vorgesehenen Montagefläche Ihres Gewehrs.
Richten Sie den Adapter so aus, dass er sicher und stabil sitzt.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig fest, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Adapter fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung:

Verwenden Sie den Adapter nur in Kombination mit den empfohlenen Optiken.
Überprüfen Sie regelmäßig den Sitz und die Stabilität des Adapters während der Nutzung.
Bei Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung, brechen Sie die Nutzung sofort ab und überprüfen
Sie den Adapter.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Adapter gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Adapters sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer. Halten Sie
die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer hat für uns höchste Priorität. Wir empfehlen Ihnen, diese
Sicherheitsrichtlinien regelmäßig zu überprüfen und zu befolgen, um eine sichere Nutzung des Badger Ordnance
Condition One Micro Sight Adapters zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden
haben!
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CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use of the product. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the product and its intended use.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Use the product only for its intended purpose.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling or installing the adapter.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight adapter.
Do not exceed the manufacturer's recommended torque specifications during installation.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be cautious of any sharp edges during installation to prevent injury.
Ensure that the mount is securely attached before using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screws.
Read through the installation instructions thoroughly before proceeding.

Installation Steps

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing optics or accessories from the firearm.
Align the CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTER with the mounting location on the firearm.
Insert the screws provided with the adapter into the mounting holes.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specifications. Do not overtighten.
Confirm that the adapter is securely attached.

Usage

Once installed, attach your chosen reflex optic (e.g., Aimpoint T1/T2, Leupold DeltaPoint Pro, or
Trijicon RMR) to the adapter.
Adjust the optic according to the manufacturer's instructions for optimal performance.
Regularly check the tightness of the mount and optic during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum components when possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or support regarding the CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS, please refer to the
manufacturer's website or contact the designated EUbased support center.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS. Your
awareness and adherence to these guidelines contribute to a safer experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Adaptador
de Micro Visión Condition One de Badger Ordnance

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Micro Visión Condition One de Badger Ordnance. Este producto está diseñado
para proporcionar un montaje seguro y efectivo para tus ópticas y accesorios. Es importante seguir las instrucciones
de seguridad y uso para garantizar una experiencia óptima y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el adaptador esté instalado correctamente antes de usarlo.
No utilices el adaptador si está dañado o muestra signos de desgaste.
Mantén el adaptador fuera del alcance de niños y mascotas.
Usa el adaptador solo con las ópticas y accesorios compatibles recomendados.
Realiza un mantenimiento regular para asegurar que el adaptador funcione correctamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de instalar el adaptador, asegúrate de que el arma esté descargada.
Utiliza herramientas adecuadas y asegúrate de que estén en buen estado.
No fuerces el adaptador en su lugar; asegúrate de que encaje correctamente.
Verifica la estabilidad del montaje después de la instalación antes de usar el arma.
Si experimentas algún problema durante el uso, detén su uso inmediatamente y revisa la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y que no haya municiones en el área.
Coloca el adaptador en la base de montaje del arma.
Alinea el adaptador con los orificios de montaje del arma.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar el adaptador. Asegúrate de que estén bien apretados, pero
evita el exceso de torque.
Verifica que el adaptador esté firme y no se mueva.

Uso:

Monta la óptica o accesorio en el adaptador según las instrucciones del fabricante de la óptica.
Asegúrate de que la óptica esté bien sujeta y ajustada.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el arma en condiciones reales.

Mantenimiento:

Inspecciona regularmente el adaptador y los tornillos para asegurarte de que no haya desgaste.
Limpia el adaptador con un paño seco y suave para eliminar el polvo y la suciedad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el adaptador ya no sea necesario o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla el adaptador en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el contacto de
seguridad de la UE disponible en el empaque del producto o en el sitio web oficial del fabricante.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Si observas un producto que crees que puede ser
peligroso, infórmalo a las autoridades correspondientes y verifica las actualizaciones de retiro de productos en la
plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Condition One
Micro Sight Adapter

Introduction
Merci d'avoir choisi le Condition One Micro Sight Adapter de Badger Ordnance. Ce guide de sécurité est conçu pour
vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement les instructions cidessous pour
garantir une utilisation appropriée et éviter tout risque potentiel.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état de votre adaptateur et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit. Toute modification peut compromettre la sécurité
et la performance.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de défaillance, contactez immédiatement les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Assurezvous que l'adaptateur est correctement installé avant d'utiliser votre arme.
Montage: Ne montez que des optiques compatibles avec l'adaptateur. Vérifiez la compatibilité avec l'Aimpoint
T1/T2, Leupold DeltaPoint Pro ou Trijicon RMR.
Utilisation: Utilisez toujours l'adaptateur dans un environnement sûr et contrôlé.
Inspection: Avant chaque utilisation, inspectez l'adaptateur pour vous assurer qu'il est correctement fixé et en
bon état.
Stockage: Rangez le produit dans un endroit sec et à l'abri des chocs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez attentivement les instructions fournies par le fabricant de votre optique.

Installation:

Retirez le couvercle de l'adaptateur si nécessaire.
Alignez l'adaptateur sur le rail de montage de votre arme.
Serrez les vis de fixation à l'aide d'un tournevis adapté, en veillant à ne pas trop serrer pour éviter
d'endommager l'aluminium.

Montage de l'Optique:

Placez votre optique sur l'adaptateur.
Suivez les instructions spécifiques du fabricant de l'optique pour le montage.
Vérifiez que l'optique est solidement fixée avant d'utiliser l'arme.

Utilisation:

Familiarisezvous avec le fonctionnement de votre optique.
Effectuez des tests de tir dans un environnement sûr pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.

Entretien:

Nettoyez régulièrement l'adaptateur avec un chiffon doux pour enlever la poussière et les débris.
Vérifiez périodiquement les vis et les fixations pour vous assurer qu'elles sont bien serrées.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un service de recyclage approprié pour vous en débarrasser
de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
Badger Ordnance ou consulter leur site web pour des informations supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à
garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation du Condition One Micro Sight Adapter.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Condition One Micro Sight Adapters

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Condition One Micro Sight Adapters di Badger Ordnance. Questo prodotto è
progettato per offrire un montaggio sicuro e affidabile per le ottiche e gli accessori del tuo fucile. È importante seguire
le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica che il prodotto sia compatibile con le ottiche e gli accessori che intendi utilizzare.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danni o se non è installato correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente prima di utilizzare l'arma.
Mantieni il montaggio e le ottiche al di fuori della portata dei bambini.
Evita di modificare il montaggio in qualsiasi modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Posiziona il montaggio Condition One Micro Sight Adapter sulla slitta dell'arma.
Allinea il montaggio con i fori di montaggio dell'ottica scelta (Aimpoint T1/T2, Leupold DeltaPoint Pro o
Trijicon RMR).
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Controllo Finale:

Controlla che il montaggio sia saldamente fissato e che non ci siano spazi o movimenti.
Esegui un test di stabilità prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Utilizza l'arma seguendo le normative locali e le pratiche di sicurezza standard.
Rivedi regolarmente le impostazioni e la stabilità del montaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il montaggio o i suoi componenti nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e accessori per armi.
Considera di contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso corretto e sicuro del tuo montaggio Condition One
Micro Sight Adapters di Badger Ordnance. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adapterów Micro Sight
Condition One

Wprowadzenie
Adaptery Micro Sight Condition One firmy Badger Ordnance zostały zaprojektowane, aby zapewnić stabilne i
bezpieczne miejsce montażowe dla optyki i akcesoriów do karabinów. Używanie tych adapterów wiąże się z
pewnymi ryzykami, dlatego ważne jest, aby przestrzegać poniższych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan adapterów przed użyciem.
Zawsze stosuj się do instrukcji montażu i użytkowania.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj adapterów, jeśli są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze zamocowane przed strzelaniem.
Nie modyfikuj adapterów ani nie używaj ich w sposób niezgodny z instrukcją.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu podczas korzystania z broni.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Adaptera:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Użyj odpowiednich narzędzi do zamocowania adaptera na szynie montażowej.
Sprawdź, czy adapter jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie Adaptera:

Po zamontowaniu adaptera, upewnij się, że optyka jest prawidłowo umieszczona i przymocowana.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy adapter i optyka są w dobrym stanie.
Podczas strzelania zachowuj wszelkie środki ostrożności, aby zapewnić bezpieczeństwo sobie i innym.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj adapterów do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania adapterów, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z adapterów Micro Sight Condition One.
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CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS

Johdanto
Tervetuloa CONDITION ONE MICRO SIGHT ADAPTERS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen
ovat tärkeitä turvallisuuden ja tuotteen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuilla laitteilla.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun asennat tai käytät tuotetta.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman valmistajan lupaa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Jos tuotteen toiminnassa ilmenee ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista kaikki pakkaukset ja tarkista, että tuote on ehjä.
Kiinnitä adapteri kiväärin kiinnityspisteeseen seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Varmista, että adapteri on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä optiikka ja säädä se haluamallasi tavalla.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty turvallisesti ja että optiikka on oikein kohdistettu.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat edelleen tiukkoja ja että optiikka toimii
moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteys valmistajaan tai
tarkista valmistajan verkkosivuilta saatavilla olevat tukivaihtoehdot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för CONDITION ONE MICRO
SIGHT ADAPTERS

Introduktion
Tack för att du valt Badger Ordnance Condition One Micro Sight Adapters. Denna produkt är utformad för att ge en
stabil monteringslösning för din optik och tillbehör. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Använd skyddsutrustning när du installerar eller använder produkten, inklusive skyddsglasögon och handskar
vid behov.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla optikmodeller: Aimpoint T1/T2, Leupold DeltaPoint Pro eller Trijicon
RMR.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan påverka dess prestanda.
Kontrollera alltid att monteringen är säker innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.
Om du är osäker på installation eller användning, rådfråga en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förbered installationen:

Se till att alla nödvändiga verktyg är tillgängliga.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du börjar.

Montering av adaptern:

Ta bort eventuella befintliga monteringsdelar från vapnet.
Placera Condition One Micro Sight Adapter på det avsedda området på vapnet.
Använd medföljande skruvar för att fästa adaptern. Dra åtdragningsmomentet enligt tillverkarens
specifikationer.

Montering av optik:

Fäst den valda optiken på adaptern.
Se till att optiken är korrekt justerad och säker innan du använder vapnet.

Kontrollera installationen:

Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Utför en säkerhetstest genom att kontrollera att vapnet är i ett säkert tillstånd innan användning.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
en auktoriserad återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Badger
Ordnance Condition One Micro Sight Adapter. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání adaptéru Condition
One Micro Sight

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili modulární montáž Badger Ordnance Condition One. Tento produkt byl navržen pro
bezpečné a efektivní použití s optikou a příslušenstvím. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon,
prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
S výrobkem manipulujte opatrně a dbejte na to, aby se nedostal do rukou dětí nebo jiných zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.
V případě jakýchkoli nehod nebo podezření na nebezpečnost produktu okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před montáží se ujistěte, že je zbraň vybitá a není v ní žádná munice.
Používejte pouze doporučené optiky a příslušenství, které jsou kompatibilní s montáží.
Při manipulaci s optikou a montáží noste ochranné brýle, aby se předešlo zranění očí.
Po každém použití zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna a zda nedošlo k jejímu uvolnění.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách, které by mohly ohrozit jeho funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je montáž a optika čistá a bez nečistot.

Instalace:

Umístěte montáž na vybranou část zbraně.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte montáž, dokud nebude pevně držet.
Připojte optiku podle pokynů výrobce optiky.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou polohu a stabilní oporu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte montáž a optiku na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte montáž a optiku podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Zajistěte, aby byl produkt likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, zlikvidujte ji zodpovědně a bezpečně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro správné používání našeho produktu.




